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No. 7310. VIENNA CONVENTION 1 ON DIPLOMATIC RE-
LATIONS. DONE AT VIENNA, ON 18 APRIL 1961

The States Parties to the present Convention,

Recalling that peoples of all nations from ancient times have recognized
the status of diplomatic agents,

Having in mind the purposes and principles of the Charter of the United
Nations concerning the sovereign equality of States, the maintenance of inter-
national peace and security, and the promotion of friendly relations among
nations,

Believing that an international convention on diplomatic intercourse, privi-
leges and immunities would contribute to the development of friendly relations
among nations, irrespective of their differing constitutional and social systems,

Realizing that the purpose of such privileges and immunities is not to
benefit individuals but to ensure the efficient performance of the functions of
diplomatic missions as representing States,

Affirming that the rules of customary international law should continue to
govern questions not expressly regulated by the provisions of the present
Convention,

Have agreed as follows:

Article I

For the purpose of the present Convention, the following expressions shall
have the meanings hereunder assigned to them:

(a) the " head of the mission " is the person charged by the sending State with
the duty of acting in that capacity;

(b) the " members of the mission " are the head of the mission and the members
of the staff of the mission;

I The Vienna Convention on Diplomatic Relations was adopted on 14 April 1961 by the
United Nations Conference on Diplomatic Intercourse and Immunities held at the Neue Hofburg
in Vienna, Austria, from 2 March to 14 April 1961. The Conference also adopted the Optional
Protocol concerning the Acquisition of Nationality (see p. 223 of this volume), the Optional Protocol
concerning the Compulsory Settlement of Disputes (see p. 241 of this volume), the Final Act
and four resolutions annexed to that Act. The Convention and the two Protocols were deposited
with the Secretary-General of the United Nations. The Final Act, by unanimous decision of the
Conference, was deposited in the archives of the Federal Ministry for Foreign Affairs of Austria.
The text of the Final Act and of the annexed resolutions is published for the purpose of information
on p. 212 of this volume. For the proceedings of the Conference, see United Nations Conference on
Diplomatic Intercourse and Immunities, Official Records, Vols. I and II (United Nations Publication,
Sales Nos.: 61.X.2 and 62.X.1).

The Convention, in accordance with its article 51, came into force on 24 April 1964, the
thirtieth day following the date of deposit with the Secretary-General of the United Nations of
the twenty-second instrument of ratification or accession. For the list of States on behalf of which
the instruments of ratification or accession were deposited as at the date of the registration of
the Convention, see p. 204 of this volume.
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No 7310. CONVENTION' DE VIENNE SUR LES RELATIONS
DIPLOMATIQUES. FAITE A VIENNE, LE 18 AVRIL 1961

Les l9tats Parties t la prisente Convention,

Rappelant que, depuis une 6poque recue, les peuples de tous les pays
reconnaissent le statut des agents diplomatiques,

Conscients des buts et des principes de la Charte des Nations Unies
concernant l'6galit6 souveraine des I&tats, le maintien de la paix et de la s~curit6
internationales et le d6veloppement de relations amicales entre les nations,

Persuadis qu'une convention internationale sur les relations, privileges et
immunit~s diplomatiques contribuerait t favoriser les relations d'amiti6 entre
les pays, quelle que soit la diversit6 de leurs regimes constitutionnels et sociaux,

Convaincus que le but desdits privileges et immunit~s est non pas d'avantager
des individus mais d'assurer l'accomplissement efficace des fonctions des mis-
sions diplomatiques en tant que repr~sentant des I8tats,

Affirmant que les r~gles du droit international coutumier doivent continuer
h r6gir les questions qui n'ont pas 6t6 express6ment r6gl6es dans les dispositions
de la pr6sente Convention,

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

Aux fins de la pr~sente Convention, les expressions suivantes s'entendent
comme il est pr~cis6 ci-dessous :
a) 1'expression ( chef de mission ) s'entend de la personne charg6e par l'8tat

accr6ditant d'agir en cette qualit6;
b) 'expression ( membres de la mission ) s'entend du chef de la mission et des

membres du personnel de la mission;

1 La Convention de Vienne sur les relations diplomatiques a &6 adopte le 14 avril 1961 par
la Conference des Nations Unies sur les relations et immunit6s diplomatiques, r6unie A la Neue
Hofburg, A Vienne (Autriche), du 2 mars au 14 avril 1961. La Conference a adopt6 aussi le Proto-
cole de signature facultative concernant l'acquisition de la nationalit6 (voir p. 223 de ce volume),
le Protocole de signature facultative concernant le r6glement obligatoire des diffrends (voir p. 241
de ce volume), un Acte final et quatre r6solutions annex6es h cet Acte. La Convention et les deux
Protocoles ont &6 d6pos6s aupris du Secr~taire g~n6ral de l'Organisation des Nations Unies.
L'Acte final a 6t6, par d~cision unanime de la Conference, d~pos6 aux archives du Minist~re f~dral
des affaires 6trang~res d'Autriche. Le texte de l'Acte final et des r~solutions y annex6es figure pour
information &L la page 213 de ce volume. Pour les documents de la Conf6rence, voir Conf&ence
des Nations Unies sur les relations et immunitis diplomatiques, Documents officiels, vol. I et II (publica-
tion des Nations Unies, nos de vente : 61.X.2 et 62.X.1).

Conform6ment A son article 51, la Convention est entr6e en vigueur le 24 avril 1964, le tren-
ti~me jour qui a suivi la date du d6p6t aupr~s du Secrtaire g6n6ral de l'Organisation des Nations
Unies du vingt-deuxi6me instrument de ratification ou d'adh6sion. On trouvera A la page 205 de
ce volume la liste des ttats au nom desquels les instruments de ratification ou d'adh6sion avaient
&A d6pos~s A la date d'enregistrement de la Convention.
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(c) the " members of the staff of the mission " are the members of the diplomatic
staff, of the administrative and technical staff and of the service staff of
the mission;

(d) the " members of the diplomatic staff " are the members of the staff of
the mission having diplomatic rank;

(e) a " diplomatic agent " is the head of the mission or a member of the diplo-
matic staff of the mission;

(f) the " members of the administrative and technical staff " are the members
of the staff of the mission employed in the administrative and technical
service of the mission;

(g) the " members of the service staff" are the members of the staff of the
mission in the domestic service of the mission;

(h) a " private servant " is a person who is in the domestic service of a member
of the mission and who is not an employee of the sending State;

(i) the " premises of the mission " are the buildings or parts of buildings and
the land ancillary thereto, irrespective of ownership, used for the purposes
of the mission including the residence of the head of the mission.

Article 2

The establishment of diplomatic relations between States, and of permanent
diplomatic missions, takes place by mutual consent.

Article 3

1. The functions of a diplomatic mission consist inter alia in:

(a) representing the sending State in the receiving State;

(b) protecting in the receiving State the interests of the sending State and of
its nationals, within the limits permitted by international law;

(c) negotiating with the Government of the receiving State;
(d) ascertaining by all lawful means conditions and developments in the receiving

State, and reporting thereon to the Government of the sending State;

(e) promoting friendly relations between the sending State and the receiving
State, and developing their economic, cultural and scientific relations.

2. Nothing in the present Convention shall be construed as preventing the
performance of consular functions by a diplomatic mission.

No. 7310
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c) rexpression < membres du personnel de la mission> s'entend des membres
du personnel diplomatique, du personnel administratif et technique et du
personnel de service de la mission;

d) l'expression ( membres du personnel diplomatique ) s'entend des membres
du personnel de la mission qui ont la qualit6 de diplomates;

e) l'expression ( agent diplomatique ) s'entend du chef de la mission ou d'un
membre du personnel diplomatique de la mission;

f) l'expression ( membres du personnel administratif et technique ) s'entend des
membres du personnel de la mission employ~s dans le service administratif
et technique de la mission;

g) l'expression <'membres du personnel de service> s'entend des membres du
personnel de la mission employ~s au service domestique de la mission;

h) l'expression < domestique priv6 # s'entend des personnes employ6es au service
domestique d'un membre de la mission, qui ne sont pas des employ~s de
l'Ttat accr~ditant;

t) l'expression locaux de la mission > s'entend des bitiments ou des parties
de bitiments et du terrain attenant qui, quel qu'en soit le propri~taire, sont
utilis~s aux fins de la mission, y compris la r6sidence du chef de la mission.

Article 2

L'6tablissement de relations diplomatiques entre 1&ats et l'envoi de missions
diplomatiques permanentes se font par consentement mutuel.

Article 3

1. Les fonctions d'une mission diplomatique consistent notamment :

a) representer l'ttat accr~ditant aupr~s de l'1&tat accr~ditaire;
b) prot6ger dans l'~tat accr~ditaire les intrts de l'~tat accr~ditant et de ses

ressortissants, dans les limites admises par le droit international;
c) n~gocier avec le gouvernement de l'~tat accr~ditaire;
d) s'informer par tous les moyens licites des conditions et de l'6volution des

6v~nements dans l'IJtat accr6ditaire et faire rapport ce sujet au gouverne-
ment de l'~tat accr~ditant;

e) promouvoir des relations amicales et d6velopper les relations 6conomiques,
culturelles et scientifiques entre l'ITtat accr~ditant et l'1Ttat accr6ditaire.

2. Aucune disposition de la pr~sente Convention ne saurait 6tre interpr~t6e
comme interdisant l'exercice de fonctions consulaires par une mission diplo-
matique.

NO 7310
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Article 4

1. The sending State must make certain that the agriment of the receiving
State has been given for the person it proposes to accredit as head of the mission
to that State.

2. The receiving State is not obliged to give reasons to the sending State
for a refusal of agriment.

Article 5

1. The sending State may, after it has given due notification to the receiving
States concerned, accredit a head of mission or assign any member of the
diplomatic staff, as the case may be, to more than one State, unless there is
express objection by any of the receiving States.

2. If the sending State accredits a head of mission to one or more other
States it may establish a diplomatic mission headed by a charg6 d'affaires ad
interim in each State where the head of mission has not his permanent seat.

3. A head of mission or any member of the diplomatic staff of the mission
may act as representative of the sending State to any international organization.

Article 6

Two or more States may accredit the same person as head of mission to
another State, unless objection is offered by the receiving State.

Article 7

Subject to the provisions of Articles 5, 8, 9 and 11, the sending State may
freely appoint the members of the staff of the mission. In the case of military,
naval or air attach6s, the receiving State may require their names to be submitted
beforehand, for its approval.

Article 8

1. Members of the diplomatic staff of the mission should in principle be
of the nationality of the sending State.

2. Members of the diplomatic staff of the mission may not be appointed
from among persons having the nationality of the receiving State, except with
the consent of that State which may be withdrawn at any time.

3. The receiving State may reserve the same right with regard to nationals
of a third State who are not also nationals of the sending State.

No, 7310
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Article 4

1. L'Itat accr~ditant doit s'assurer que la personne qu'il envisage d'accr6-
diter comme chef de la mission aupr~s de l'Rtat accr~ditaire a re~u l'agr~ment
de cet Vtat.

2. L'1~tat accr~ditaire n'est pas tenu de donner h l'1tat accr~ditant les raisons
d'un refus d'agr6ment.

Article 5

1. L'lltat accr~ditant, apr~s due notification aux 1Rtats accr~ditaires int6-
ress~s, peut accr~diter un chef de mission ou affecter un membre du personnel
diplomatique, suivant le cas, aupr~s de plusieurs 1tats, h moins que l'un des
1&ats accr~ditaires ne s'y oppose express6ment.

2. Si l'1Mtat accr~ditant accr~dite un chef de mission aupr~s d'un ou de
plusieurs autres tats, il peut 6tablir une mission diplomatique dirig~e par un
charg6 d'affaires ad interim dans chacun des I~tats oii le chef de la mission n'a
pas sa residence permanente.

3. Un chef de mission ou un membre du personnel diplomatique de la
mission peut repr6senter l'1ttat accr~ditant aupr~s de toute organisation inter-
nationale.

Article 6

Plusieurs ]&tats peuvent accr6diter la m~me personne en qualit6 de chef
de mission aupr~s d'un autre &tat, k moins que l'Rtat accr6ditaire ne s'y oppose.

Article 7

Sous r6serve des dispositions des articles 5, 8, 9 et 11, l'~tat accr6ditant
nomme k son choix les membres du personnel de la mission. En ce qui con-
cerne les attaches militaires, navals ou de l'air, l'Itat accr6ditaire peut exiger
que leurs noms lui soient soumis h l'avance aux fins d'approbation.

Article 8

1. Les membres du personnel diplomatique de la mission auront en principe
la nationalit6 de l'~tat accr~ditant.

2. Les membres du personnel diplomatique de la mission ne peuvent 6tre
choisis parmi les ressortissants de l'~tat accr6ditaire qu'avec le consentement
de cet tetat, qui peut en tout temps le retirer.

3. L'1~tat accr6ditaire peut se r6server le meme droit en ce qui concerne
les ressortissants d'un 1Vtat tiers qui ne sont pas 6galement ressortissants de l'I1tat
accr~ditant.

N- 7310
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Article 9

1. The receiving State may at any time and without having to explain its
decision, notify the sending State that the head of the mission or any member
of the diplomatic staff of the mission is persona non grata or that any other
member of the staff of the mission is not acceptable. In any such case, the
sending State shall, as appropriate, either recall the person concerned or ter-
minate his functions with the mission. A person may be declared non grata
or not acceptable before arriving in the territory of the receiving State.

2. If the sending State refuses or fails within a reasonable period to carry
out its obligations under paragraph 1 of this Article, the receiving State may
refuse to recognize the person concerned as a member of the mission.

Article 10

1. The Ministry for Foreign Affairs of the receiving State, or such other
ministry as may be agreed, shall be notified of:

(a) the appointment of members of the mission, their arrival and their final
departure or the termination of their functions with the mission;

(b) the arrival and final departure of a person belonging to the family of a
member of the mission and, where appropriate, the fact that a person
becomes or ceases to be a member of the family of a member of the mission;

(c) the arrival and final departure of private servants in the employ of persons
referred to in sub-paragraph (a) of this paragraph and, where appropriate,
the fact that they are leaving the employ of such persons;

(d) the engagement and discharge of persons resident in the receiving State as
members of the mission or private servants entitled to privileges and im-
munities.

2. Where possible, prior notification of arrival and final departure shall
also be given.

Article 11

1. In the absence of specific agreement as to the size of the mission, the
receiving State may require that the size of a mission be kept within limits
considered by it to be reasonable and normal, having regard to circumstances
and conditions in the receiving State and to the needs of the particular mission.

2. The receiving State may equally, within similar bounds and on a non-
discriminatory basis, refuse to accept officials of a particular category.

No. 7310
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Article 9

1. L'Itat accr~ditaire peut, tout moment et sans avoir h motiver sa
d6cision, informer l' tat accr6ditant que le chef ou tout autre membre du
personnel diplomatique de la mission est persona non grata ou que tout autre
membre du personnel de la mission n'est pas acceptable. L'9tat accr~ditant
rappellera alors la personne en cause ou mettra fin ht ses fonctions aupr~s de
la mission, selon le cas. Une personne peut 6tre d6clar6e non grata ou non
acceptable avant d'arriver sur le territoire de l'~tat accr6ditaire.

2. Si l'1tat accr~ditant refuse d'ex~cuter, ou n'ex6cute pas dans un d6lai
raisonnable, les obligations qui lui incombent aux termes du paragraphe 1 du
present article, l'tat accr~ditaire peut refuser de reconnaitre h la personne en
cause la qualit6 de membre de la mission.

Article 10

1. Sont notifies au Minist~re des Affaires 6trang~res de l'~tat accr6ditaire
ou i tel autre minist~re dont il aura 6t6 convenu :

a) la nomination des membres de la mission, leur arriv~e et leur d~part d6finitif
ou la cessation de leurs fonctions dans la mission;

b) l'arriv6e et le d6part d~finitif d'une personne appartenant k la famille d'un
membre de la mission, et, s'il y a lieu, le fait qu'une personne devient ou
cesse d'8tre membre de la famille d'un membre de la mission;

c) l'arriv~e et le d6part d6finitif de domestiques priv~s au service des personnes
vis~es l'alin~a a) ci-dessus, et, s'il y a lieu, le fait qu'ils quittent le service
desdites personnes;

d) l'engagement et le cong~diement de personnes r~sidant dans l'1tat accr6-
ditaire, en tant que membres de la mission ou en tant que domestiques priv~s
ayant droit aux privilkges et immunit~s.

2. Toutes les fois qu'il est possible, l'arriv6e et le d6part d6finitif doivent
6galement faire l'objet d'une notification pr6alable.

Article 11

1. A d~faut d'accord explicite sur l'effectif de la mission, l'tat accr6ditaire
peut exiger que cet effectif soit maintenu dans les limites de ce qu'il consid~re
comme raisonnable et normal, eu 6gard aux circonstances et conditions qui
r~gnent dans cet 19tat et aux besoins de la mission en cause.

2. L'19tat accr~ditaire peut 6galement, dans les memes limites et sans
discrimination, refuser d'admettre des fonctionnaires d'une certaine categorie.

N O 7310
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Article 12

The sending State may not, without the prior express consent of the
receiving State, establish offices forming part of the mission in localities other
than those in which the mission itself is established.

Article 13

1. The head of the mission is considered as having taken up his functions
in the receiving State either when he has presented his credentials or when he
has notified his arrival and a true copy of his credentials has been presented
to the Ministry for Foreign Affairs of the receiving State, or such other ministry
as may be agreed, in accordance with the practice prevailing in the receiving
State which shall be applied in a uniform manner.

2. The order of presentation of credentials or of a true copy thereof will
be determined by the date and time of the arrival of the head of the mission.

Article 14

1. Heads of mission are divided into three classes, namely:

(a) that of ambassadors or nuncios accredited to Heads of State, and other heads
of mission of equivalent rank;

(b) that of envoys, ministers and internuncios accredited to Heads of State;

(c) that of charges d'affaires accredited to Ministers for Foreign Affairs.

2. Except as concerns precedence and etiquette, there shall be no differentia-
tion between heads of mission by reason of their class.

Article 15

The class to which the heads of their missions are to be assigned shall be
agreed between States.

Article 16

1. Heads of mission shall take precedence in their respective classes in the
order of the date and time of taking up their functions in accordance with
Article 13.

2. Alterations in the credentials of a head of mission not involving any
change of class shall not affect his precedence.

3. This article is without prejudice to any practice accepted by the receiving
State regarding the precedence of the representative of the Holy See.

No. 7310
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Article 12

L'6tat accr~ditant ne doit pas, sans avoir obtenu au pr~alable le consente-
ment expr~s de l'Rtat accr~ditaire, 6tablir des bureaux faisant partie de la mission
dans d'autres localit~s que celles ob la mission elle-m~me est 6tablie.

Article 13

1. Le chef de la mission est r~put6 avoir assum6 ses fonctions dans l'1 tat
accr6ditaire d6s qu'il a pr~sent6 ses lettres de cr6ance ou d6s qu'il a notifi6 son
arriv6e et qu'une copie figur6e de ses lettres de cr6ance a 6t6 pr~sent~e au
Minist~re des Affaires 6trang~res de l'1Rtat accr~ditaire, ou b tel autre minist~re
dont il aura &6 convenu, selon la pratique en vigueur dans l'IRtat accr~ditaire,
qui doit ftre appliqu~e d'une mani~re uniforme.

2. L'ordre de pr6sentation des lettres de cr~ance ou d'une copie figur6e
de ces lettres est d~termin6 par la date et l'heure d'arriv~e du chef de la mission.

Article 14

1. Les chefs de mission sont r~partis en trois classes, h savoir:

a) celle des ambassadeurs ou nonces accr6dit6s aupr~s des chefs d'letat et des
autres chefs de mission ayant un rang 6quivalent;

b) celle des envoy~s, ministres ou internonces accr6dit6s aupr~s des chefs d'1Rtat;

c) celle des charges d'affaires accr~dit6s aupr6s des Ministres des Affaires
6trang~res.

2. Sauf en ce qui touche la pr6s~ance et 1'6tiquette, aucune difference n'est
faite entre les chefs de mission en raison de leur classe.

Article 15

Les 1&tats conviennent de la classe h laquelle doivent appartenir les chefs
de leurs missions.

Article 16

1. Les chefs de mission prennent rang dans chaque classe suivant la date
et l'heure h laquelle ils ont assum6 leurs fonctions conform6ment A l'article 13.

2. Les modifications apport6es aux lettres de cr6ance d'un chef de mission
qui n'impliquent pas de changements de classe n'affectent pas son rang de
pr~s6ance.

3. Le pr6sent article n'affecte pas les usages qui sont ou seraient accept6s
par l'1&tat accr6ditaire en ce qui concerne la pr6s6ance du repr6sentant du
Saint-Si~ge.

NO 7310
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Article 17

The precedence of the members of the diplomatic staff of the mission shall
be notified by the head of the mission to the Ministry for Foreign Affairs or
such other ministry as may be agreed.

Article 18

The procedure to be observed in each State for the reception of heads of
mission shall be uniform in respect of each class.

Article 19

1. If the post of head of the mission is vacant, or if the head of the mission
is unable to perform his functions, a charg6 d'affaires ad interim shall act
provisionally as head of the mission. The name of the charg6 d'affaires ad
interim shall be notified, either by the head of the mission or, in case he is
unable to do so, by the Ministry for Foreign Affairs of the sending State to the
Ministry for Foreign Affairs of the receiving State or such other ministry as
may be agreed.

2. In cases where no member of the diplomatic staff of the mission is
present in the receiving State, a member of the administrative and technical
staff may, with the consent of the receiving State, be designated by the sending
State to be in charge of the current administrative affairs of the mission.

Article 20

The mission and its head shall have the right to use the flag and emblem
of the sending State on the premises of the mission, including the residence
of the head of the mission, and on his means of transport.

Article 21

1. The receiving State shall either facilitate the acquisition on its territory,
in accordance with its laws, by the sending State of premises necessary for its
mission or assist the latter in obtaining accommodation in some other way.

2. It shall also, where necessary, assist missions in obtaining suitable
accommodation for their members.

Article 22

1. The premises of the mission shall be inviolable. The agents of the
receiving State may not enter them, except with the consent of the head of
the mission.

No. 7310
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Article 17

L'ordre de pr~s~ance des membres du personnel diplomatique de la mission
est notifi6 par le chef de mission au Minist6re des Affaires 6trang~res ou tel
autre minist~re dont il aura &6 convenu.

Article 18

Dans chaque 19tat, la procedure k suivre pour la r~ception des chefs de mis-
sion doit 8tre uniforme h 1'6gard de chaque classe.

Article 19

1. Si le poste de chef de la mission est vacant, ou si le chef de la mission
est empch6 d'exercer ses fonctions, un charg6 d'affaires ad interim agit h titre
provisoire comme chef de la mission. Le nom du charg6 d'affaires ad interim
sera notifi6 soit par le chef de la mission, soit, au cas oii celui-ci est empech
de le faire, par le Minist~re des Affaires 6trang~res de l'~tat accr~ditant, au
Minist~re des Affaires &rang~res de l' tat accr6ditaire ou h tel autre minist~re
dont il aura W convenu.

2. Au cas ohi aucun membre du personnel diplomatique de la mission n'est
pr6sent dans l']etat accr~ditaire, un membre du personnel administratif et
technique peut, avec le consentement de l'ttat accr~ditaire, 6tre d~sign6 par
l'I1tat accr~ditant pour g~rer les affaires administratives courantes de la mission.

Article 20

La mission et son chef ont le droit de placer le drapeau et l'emblme de
l'1tat accr~ditant sur les locaux de la mission, y compris la r~sidence du chef
de la mission, et sur les moyens de transport de celui-ci.

Article 21

1. L'19tat accr~ditaire doit, soit faciliter l'acquisition sur son territoire, dans
le cadre de sa lgislation, par l'1 tat accr~ditant des locaux n~cessaires h sa mission,
soit aider l'1tat accr~ditant h se procurer des locaux d'une autre mani~re.

2. I1 doit 6galement, s'il en est besoin, aider les missions h obtenir des
logements convenables pour leurs membres.

Article 22

1. Les locaux de la mission sont inviolables. II n'est pas permis aux agents
de I'tat accr~ditaire d'y p6n6trer, sauf avec le consentement du chef de la
mission.

N* 7310



108 United Nations - Treaty Series 1964

2. The receiving State is under a special duty to take all appropriate steps
to protect the premises of the mission against any intrusion or damage and to
prevent any disturbance of the peace of the mission or impairment of its dignity.

3. The premises of the mission, their furnishings and other property
thereon and the means of transport of the mission shall be immune from search,
requisition, attachment or execution.

Article 23

1. The sending State and the head of the mission shall be exempt from
all national, regional or municipal dues and taxes in respect of the premises
of the mission, whether owned or leased, other than such as represent payment
for specific services rendered.

2. The exemption from taxation referred to in this Article shall not apply
to such dues and taxes payable under the law of the receiving State by persons
contracting with the sending State or the head of the mission.

Article 24

The archives and documents of the mission shall be inviolable at any time
and wherever they may be.

Article 25

The receiving State shall accord full facilities for the performance of the
functions of the mission.

Article 26

Subject to its laws and regulations concerning zones entry into which is
prohibited or regulated for reasons of national security, the receiving State shall
ensure to all members of the mission freedom of movement and travel in its
territory.

Article 27

1. The receiving State shall permit and protect free communication on the
part of the mission for all official purposes. In communicating with the Govern-
ment and the other missions and consulates of the sending State, wherever
situated, the mission may employ all appropriate means, including diplomatic
couriers and messages in code or cipher. However, the mission may install
and use a wireless transmitter only with the consent of the receiving State.
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2. L'l&at accrgditaire a l'obligation sp6ciale de prendre toutes mesures
appropri6es afin d'emp6cher que les locaux de la mission ne soient envahis ou
endommaggs, la paix de la mission troubl6e ou sa dignit6 amoindrie.

3. Les locaux de la mission, leur ameublement et les autres objets qui s'y
trouvent, ainsi que les moyens de transport de la mission, ne peuvent faire l'objet
d'aucune perquisition, rgquisition, saisie ou mesure d'exgcution.

Article 23

1. L'1&tat accrgditant et le chef de la mission sont exempts de tous imp6ts
et taxes nationaux, r6gionaux ou communaux, au titre des locaux de la mission
dont ils sont proprigtaires ou locataires, pourvu qu'il ne s'agisse pas d'imp6ts
ou taxes pergus en r6mungration de services particuliers rendus.

2. L'exemption fiscale pr~vue dans le present article ne s'applique pas h
ces imp6ts et taxes lorsque, d'apr&s la l6gislation de l'tetat accrgditaire, ils sont
h la charge de la personne qui traite avec l'1gtat accr6ditant ou avec le chef de la
mission.

Article 24

Les archives et documents de la mission sont inviolables h tout moment
et en quelque lieu qu'ils se trouvent.

Article 25

L'9tat accr~ditaire accorde toutes facilitgs pour l'accomplissement des
fonctions de la mission.

Article 26

Sous reserve de ses lois et r~glements relatifs aux zones dont l'acc~s est
interdit ou r6glement6 pour des raisons de sgcurit6 nationale, l'lgtat accr6ditaire
assure h tous les membres de la mission la libert6 de dgplacement et de circulation
sur son territoire.

Article 27

1. L'9tat accr6ditaire permet et prot~ge la libre communication de la
mission pour toutes fins officielles. En communiquant avec le gouvernement ainsi
qu'avec les autres missions et consulats de l'Igtat accr6ditant, o i qu'ils se trouvent,
la mission peut employer tous les moyens de communication appropri6s, y
compris les courriers diplomatiques et les messages en code ou en chiffre.
Toutefois, la mission ne peut installer et utiliser un poste 6metteur de radio
qu'avec l'assentiment de l'Itat accrgditaire.
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2. The official correspondence of the mission shall be inviolable. Official
correspondence means all correspondence relating to the mission and its func-
tions.

3. The diplomatic bag shall not be opened or detained.

4. The packages constituting the diplomatic bag must bear visible external
marks of their character and may contain only diplomatic documents or articles
intended for official use.

5. The diplomatic courier, who shall be provided with an official document
indicating his status and the number of packages constituting the diplomatic
bag, shall be protected by the receiving State in the performance of his functions.
He shall enjoy personal inviolability and shall not be liable to any form of arrest
or detention.

6. The sending State or the mission may designate diplomatic couriers ad
hoc. In such cases the provisions of paragraph 5 of this Article shall also apply,
except that the immunities therein mentioned shall cease to apply when such
a courier has delivered to the consignee the diplomatic bag in his charge.

7. A diplomatic bag may be entrusted to the captain of a commercial aircraft
scheduled to land at an authorized port of entry. He shall be provided with
an official document indicating the number of packages constituting the bag
but he shall not be considered to be a diplomatic courier. The mission may
send one of its members to take possession of the diplomatic bag directly and
freely from the captain of the aircraft.

Article 28

The fees and charges levied by the mission in the course of its official duties
shall be exempt from all dues and taxes.

Article 29

The person of a diplomatic agent shall be inviolable. He shall not be liable
to any form of arrest or detention. The receiving State shall treat him with
due respect and shall take all appropriate steps to prevent any attack on his
person, freedom or dignity.

Article 30

1. The private residence of a diplomatic agent shall enjoy the same in-
violability and protection as the premises of the mission.

2. His papers, correspondence and, except as provided in paragraph 3
of Article 31, his property, shall likewise enjoy inviolability.
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2. La correspondance officielle de la mission est inviolable. L'expression
( correspondance officielle ) s'entend de toute la correspondance relative A la
mission et h ses fonctions.

3. La valise diplomatique ne doit 6tre ni ouverte ni retenue.

4. Les colis constituant la valise diplomatique doivent porter des marques
ext~rieures visibles de leur caract~re et ne peuvent contenir que des documents
diplomatiques ou des objets a usage officiel.

5. Le courrier diplomatique, qui doit 6tre porteur d'un document officiel
attestant sa qualit6 et pr~cisant le nombre de colis constituant la valise diplo-
matique, est, dans l'exercice de ses fonctions, prot~g6 par l'tat accr6ditaire.
II jouit de l'inviolabilit6 de sa personne et ne peut 6tre soumis h aucune forme
d'arrestation ou de d~tention.

6. L'Ittat accr~ditant, ou la mission, peut nommer des courriers diplo-
matiques ad hoc. Dans ce cas, les dispositions du paragraphe 5 du pr6sent article
seront 6galement applicables, sous r~serve que les immunit~s qui y sont mention-
n6es cesseront de s'appliquer ds que le courrier aura remis au destinataire la
valise diplomatique dont il a la charge.

7. La valise diplomatique peut 8tre confi6e au commandant d'un aronef
commercial qui doit atterrir h un point d'entr~e autoris6. Ce commandant doit
6tre porteur d'un document officiel indiquant le nombre de colis constituant
la valise, mais il n'est pas considr6 comme un courrier diplomatique. La mission
peut envoyer un de ses membres prendre, directement et librement, possession
de la valise diplomatique des mains du commandant de l'a6ronef.

Article 28

Les droits et redevances pergus par la mission pour des actes officiels sont
exempts de tous imp6ts et taxes.

Article 29

La personne de l'agent diplomatique est inviolable. II ne peut etre soumis
aucune forme d'arrestation ou de d6tention. L']&tat accr6ditaire le traite avec

le respect qui lui est d6, et prend toutes mesures appropri~es pour empecher
toute atteinte h sa personne, sa libert6 et sa dignit6.

Article 30

1. La demeure priv6e de l'agent diplomatique jouit de la m~me inviolabilit6
et de la m~me protection que les locaux de la mission.

2. Ses documents, sa correspondance et, sous r6serve du paragraphe 3 de
l'article 31, ses biens jouissent 6galement de l'inviolabilit6.
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Article 31

1. A diplomatic agent shall enjoy immunity from the criminal jurisdiction
of the receiving State. He shall also enjoy immunity from its civil and admin-
istrative jurisdiction, except in the case of :

(a) a real action relating to private immovable property situated in the territory
of the receiving State, unless he holds it on behalf of the sending State
for the purposes of the mission;

(b) an action relating to succession in which the diplomatic agent is involved
as executor, administrator, heir or legatee as a private person and not on
behalf of the sending State;

(c) an action relating to any professional or commercial activity exercised by
the diplomatic agent in the receiving State outside his official functions.

2. A diplomatic agent is not obliged to give evidence as a witness.

3. No measures of execution may be taken in respect of a diplomatic agent
except in the cases coming under sub-paragraphs (a), (b) and (c) of paragraph 1
of this Article, and provided that the measures concerned can be taken without
infringing the inviolability of his person or of his residence.

4. The immunity of a diplomatic agent from the jurisdiction of the receiving
State does not exempt him from the jurisdiction of the sending State.

Article 32

1. The immunity from jurisdiction of diplomatic agents and of persons
enjoying immunity under Article 37 may be waived by the sending State.

2. Waiver must always be express.

3. The initiation of proceedings by a diplomatic agent or by a person
enjoying immunity from jurisdiction under Article 37 shall preclude him from
invoking immunity from jurisdiction in respect of any counter-claim directly
connected with the principal claim.

4. Waiver of immunity from jurisdiction in respect of civil or administrative
proceedings shall not be held to imply waiver of immunity in respect of the
execution of the judgment, for which a separate waiver shall be necessary.

Article 33

1. Subject to the provisions of paragraph 3 of this Article, a diplomatic
agent shall with respect to services rendered for the sending State be exempt
from social security provisions which may be in force in the receiving State.
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Article 31

I. L'agent diplomatique jouit de l'immunit6 de la juridiction p6nale de
1'1ttat accr~ditaire. II jouit 6galement de l'immunit6 de sa juridiction civile et
administrative, sauf s'il s'agit :

a) d'une action r~elle concernant un immeuble priv6 situ6 sur le territoire de
1'1]tat accr~ditaire, 1* moins que l'agent diplomatique ne le poss~de pour le
compte de 1'tat accr~ditant aux fins de la mission;

b) d'une action concernant une succession, dans laquelle l'agent diplomatique
figure comme ex6cuteur testamentaire, administrateur, hritier ou l6gataire,
i titre priv6 et non pas au nor de l'1tat accr~ditant;

c) d'une action concernant une activit6 professionnelle ou commerciale, quelle
qu'elle soit, exerc~e par l'agent diplomatique dans l'1tat accr~ditaire en
dehors de ses fonctions officielles.

2. L'agent diplomatique n'est pas oblig6 de donner son t~moignage.

3. Aucune mesure d'ex~cution ne peut 6tre prise h l'gard de l'agent
diplomatique, sauf dans les cas pr6vus aux alin~as a), b) et c) du paragraphe 1
du pr6sent article, et pourvu que l'ex~cution puisse se faire sans qu'il soit port6
atteinte k l'inviolabilit6 de sa personne ou de sa demeure.

4. L'immunit6 de juridiction d'un agent diplomatique dans l'tat accr6-
ditaire ne saurait exempter cet agent de la juridiction de l'tat accr~ditant.

Article 32

1. L'ttat accr6ditant peut renoncer h l'immunit6 de juridiction des agents
diplomatiques et des personnes qui b~n6ficient de l'immunit6 en vertu de
l'article 37.

2. La renonciation doit toujours 6tre expresse.

3. Si un agent diplomatique ou une personne b6n6ficiant de l'immunit6 de
juridiction en vertu de l'article 37 engage une proc6dure, il n'est plus recevable
i invoquer l'immunit6 de juridiction h l'gard de toute demande reconven-
tionnelle directement li~e k la demande principale.

4. La renonciation i4 l'immunit6 de juridiction pour une action civile ou
administrative n'est pas cens6e impliquer la renonciation h l'immunit6 quant
aux mesures d'ex6cution du jugement, pour lesquelles une renonciation distincte
est n6cessaire.

Article 33

1. Sous reserve des dispositions du paragraphe 3 du pr6sent article, l'agent
diplomatique est, pour ce qui est des services rendus h l'Ittat accr~ditant,
exempt6 des dispositions de s~curit6 sociale qui peuvent 6tre en vigueur dans
l' tat accr7ditaire.

N- 7310



114 United Nations - Treaty Series 1964

2. The exemption provided for in paragraph 1 of this Article shall also
apply to private servants who are in the sole employ of a diplomatic agent,
on condition :

(a) that they are not nationals of or permanently resident in the receiving State;
and

(b) that they are covered by the social security provisions which may be in
force in the sending State or a third State.

3. A diplomatic agent who employs persons to whom the exemption
provided for in paragraph 2 of this Article does not apply shall observe the
obligations which the social security provisions of the receiving State impose
upon employers.

4. The exemption provided for in paragraphs 1 and 2 of this Article shall
not preclude voluntary participation in the social security system of the receiving
State provided that such participation is permitted by that State.

5. The provisions of this Article shall not affect bilateral or multilateral
agreements concerning social security concluded previously and shall not prevent
the conclusion of such agreements in the future.

Article 34

A diplomatic agent shall be exempt from all dues and taxes, personal or
real, national, regional or municipal, except :

(a) indirect taxes of a kind which are normally incorporated in the price of
goods or services;

(b) dues and taxes on private immovable property situated in the territory of
the receiving State, unless he holds it on behalf of the sending State for the
purposes of the mission;

(c) estate, succession or inheritance duties levied by the receiving State, subject
to the provisions of paragraph 4 of Article 39;

(d) dues and taxes on private income having its source in the receiving State
and capital taxes on investments made in commercial undertakings in the
receiving State;

(e) charges levied for specific services rendered;
(f) registration, court or record fees, mortgage dues and stamp duty, with

respect to immovable property, subject to the provisions of Article 23.

Article 35

The receiving State shall exempt diplomatic agents from all personal
services, from all public service of any kind whatsoever, and from military
obligations such as those connected with requisitioning, military contributions
and billeting.
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2. L'exemption pr~vue au paragraphe 1 du present article s'applique 6gale-
ment aux domestiques priv~s qui sont au service exclusif de l'agent diplomatique,
A condition

a) qu'ils ne soient pas ressortissants de l'1tat accr~ditaire ou n'y aient pas leur
r6sidence permanente; et

b) qu'ils soient soumis aux dispositions de s~curit6 sociale qui peuvent etre en
vigueur dans l'letat accr6ditant ou dans un I9tat tiers.

3. L'agent diplomatique qui a h son service des personnes auxquelles
1'exemption pr6vue au paragraphe 2 du present article ne s'applique pas doit
observer les obligations que les dispositions de s~curit6 sociale de l'1tat accr6-
ditaire imposent h l'employeur.

4. L'exemption pr~vue aux paragraphes 1 et 2 du present article n'exclut
pas la participation volontaire au r6gime de s6curit6 sociale de l'tetat accr~ditaire
pour autant qu'elle est admise par cet I9tat.

5. Les dispositions du present article n'affectent pas les accords bilat~raux
ou multilat6raux relatifs h la s~curit6 sociale qui ont 6t6 conclus ant6rieurement
et elles n'emp~chent pas la conclusion ult6rieure de tels accords.

Article 34

L'agent diplomatique est exempt de tous imp6ts et taxes, personnels ou
r~els, nationaux, r~gionaux ou communaux, h l'exception :

a) des imp6ts indirects d'une nature telle qu'ils sont normalement incorpor6s
dans le prix des marchandises ou des services;

b) des imp6ts et taxes sur les biens immeubles priv~s situ~s sur le territoire
de l'I1tat accr~ditaire, h moins que l'agent diplomatique ne les poss~de pour
le compte de l'1tat accr6ditant, aux fins de la mission;

c) des droits de succession pergus par l't1tat accr~ditaire, sous r6serve des
dispositions du paragraphe 4 de l'article 39;

d) des imp6ts et taxes sur les revenus priv6s qui ont leur source dans l'tat
accr6ditaire et des imp6ts sur le capital pr6lev~s sur les investissements
effectu~s dans des entreprises commerciales situ~es dans l'19tat accr~ditaire;

e) des imp6ts et taxes pergus en r~mun6ration de services particuliers rendus;

f) des droits d'enregistrement, de greffe, d'hypoth~que et de timbre en ce qui
concerne les biens immobiliers, sous r6serve des dispositions de l'article 23.

Article 35

L'19tat accr~ditaire doit exempter les agents diplomatiques de toute presta-
tion personnelle, de tout service public de quelque nature qu'il soit et des charges
militaires telles que les r~quisitions, contributions et logements militaires.
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Article 36

1. The receiving State shall, in accordance with such laws and regulations
as it may adopt, permit entry of and grant exemption from all customs duties,
taxes, and related charges other than charges for storage, cartage and similar
services, on :
(a) articles for the official use of the mission;

(b) articles for the personal use of a diplomatic agent or members of his family
forming part of his household, including articles intended for his establish-
ment.

2. The personal baggage of a diplomatic agent shall be exempt from
inspection, unless there are serious grounds for presuming that it contains
articles not covered by the exemptions mentioned in paragraph 1 of this Article,
or articles the import or export of which is prohibited by the law or controlled
by the quarantine regulations of the receiving State. Such inspection shall be
conducted only in the presence of the diplomatic agent or of his authorized
representative.

Article 37

1. The members of the family of a diplomatic agent forming part of his
household shall, if they are not nationals of the receiving State, enjoy the privi-
leges and immunities specified in Articles 29 to 36.

2. Members of the administrative and technical staff of the mission, together
with members of their families forming part of their respective households, shall,
if they are not nationals of or permanently resident in the receiving State, enjoy
the privileges and immunities specified in Articles 29 to 35, except that the
immunity from civil and administrative jurisdiction of the receiving State
specified in paragraph 1 of Article 31 shall not extend to acts performed outside
the course of their duties. They shall also enjoy the privileges specified in
Article 36, paragraph 1, in respect of articles imported at the time of first
installation.

3. Members of the service staff of the mission who are not nationals of
or permanently resident in the receiving State shall enjoy immunity in respect
of acts performed in the course of their duties, exemption from dues and taxes
on the emoluments they receive by reason of their employment and the exemp-
tion contained in Article 33.

4. Private servants of members of the mission shall, if they are not nationals
of or permanently resident in the receiving State, be exempt from dues and
taxes on the emoluments they receive by reason of their employment. In other
respects, they may enjoy privileges and immunities only to the extent admitted
by the receiving State. However, the receiving State must exercise its juris-
diction over those persons in such a manner as not to interfere unduly with
the performance of the functions of the mission.
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Article 36

1. Suivant les dispositions 1gislatives et r~glementaires qu'il peut adopter,
l'Itat accr~ditaire accorde l'entr~e et l'exemption de droits de douane, taxes et
autres redevances connexes autres que frais d'entreposage, de transport et frais
affrents h des services analogues sur :
a) les objets destin6s h l'usage officiel de la mission;
b) les objets destines h l'usage personnel de l'agent diplomatique ou des membres

de sa famille qui font partie de son manage, y compris les effets destines
son installation.

2. L'agent diplomatique est exempt6 de l'inspection de son bagage per-
sonnel, h moins qu'il n'existe des motifs s~rieux de croire qu'il contient des
objets ne b~n6ficiant pas des exemptions mentionn6es au paragraphe I du present
article, ou des objets dont l'importation ou l'exportation est interdite par la
legislation ou soumise aux r~glements de quarantaine de l'tat accr6ditaire. En
pareil cas, l'inspection ne doit se faire qu'en pr6sence de l'agent diplomatique
ou de son repr~sentant autorise.

Article 37

1. Les membres de la famille de l'agent diplomatique qui font partie de
son m~nage b6n~ficient des privileges et immunit~s mentionn~s dans les articles
29 h 36, pourvu qu'ils ne soient pas ressortissants de l'tat accr~ditaire.

2. Les membres du personnel administratif et technique de la mission, ainsi
que les membres de leurs families qui font partie de leurs m6nages respectifs,
b~n~ficient, pourvu qu'ils ne soient pas ressortissants de l'tat accr~ditaire ou
n'y aient pas leur r~sidence permanente, des privileges et immunit~s mentionn6s
dans les articles 29 h 35, sauf que l'immunit6 de la juridiction civile et administra-
tive de l'tat accr~ditaire mentionn6e au paragraphe 1 de l'article 31 ne s'applique
pas aux actes accomplis en dehors de l'exercice de leurs fonctions. Ils b6n6ficient
aussi des privilfges mentionn~s au paragraphe 1 de l'article 36 pour ce qui est
des objets import~s lors de leur premiere installation.

3. Les membres du personnel de service de la mission qui ne sont pas
ressortissants de l'Itat accr~ditaire ou n'y ont pas leur residence permanente
b~n6ficient de l'immunit6 pour les actes accomplis dans l'exercice de leurs
fonctions, et de l'exemption des imp6ts et taxes sur les salaires qu'ils regoivent
du fait de leurs services, ainsi que de l'exemption pr6vue h larticle 33.

4. Les domestiques priv6s des membres de la mission qui ne sont pas
ressortissants de l'~tat accr~ditaire ou n'y ont pas leur residence permanente
sont exempt6s des imp6ts et taxes sur les salaires qu'ils regoivent du fait de
leurs services. A tous autres 6gards, ils ne b6n6ficient des privileges et immunit~s
que dans la mesure admise par l'1tat accr~ditaire. Toutefois, l'~tat accr~ditaire
doit exercer sa juridiction sur ces personnes de fagon k ne pas entraver d'une
mani~re excessive l'accomplissement des fonctions de la mission.
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Article 38

1. Except insofar as additional privileges and immunities may be granted
by the receiving State, a diplomatic agent who is a national of or permanently
resident in that State shall enjoy only immunity from jurisdiction, and inviola-
bility, in respect of official acts performed in the exercise of his functions.

2. Other members of the staff of the mission and private servants who are
nationals of or permanently resident in the receiving State shall enjoy privileges
and immunities only to the extent admitted by the receiving State. However,
the receiving State must exercise its jurisdiction over those persons in such a
manner as not to interfere unduly with the performance of the functions of the
mission.

Article 39

1. Every person entitled to privileges and immunities shall enjoy them from
the moment he enters the territory of the receiving State on proceeding to take
up his post or, if already in its territory, from the moment when his appointment
is notified to the Ministry for Foreign Affairs or such other ministry as may
be agreed.

2. When the functions of a person enjoying privileges and immunities have
come to an end, such privileges and immunities shall normally cease at the
moment when he leaves the country, or on expiry of a reasonable period in
which to do so, but shall subsist until that time, even in case of armed conflict.
However, with respect to acts performed by such a person in the exercise of
his functions as a member of the mission, immunity shall continue to subsist.

3. In case of the death of a member of the mission, the members of his
family shall continue to enjoy the privileges and immunities to which they are
entitled until the expiry of a reasonable period in which to leave the country.

4. In the event of the death of a member of the mission not a national
of or permanently resident in the receiving State or a member of his family
forming part of his household, the receiving State shall permit the withdrawal
of the movable property of the deceased, with the exception of any property
acquired in the country the export of which was prohibited at the time of his
death. Estate, succession and inheritance duties shall not be levied on movable
property the presence of which in the receiving State was due solely to the
presence there of the deceased as a member of the mission or as a member
of the family of a member of the mission.

Article 40

1. If a diplomatic agent passes through or is in the territory of a third
State, which has granted him a passport visa if such visa was necessary, while
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Article 38

1. A moins que des privileges et immunit~s suppl~mentaires n'aient 6t6
accord~s par l'Ttat accr~ditaire, l'agent diplomatique qui a la nationalit6 de l'1~tat
accr~ditaire ou y a sa residence permanente ne b~n~ficie de l'immunit6 de
juridiction et de l'inviolabilit6 que pour les actes officiels accomplis dans l'exercice
de ses fonctions.

2. Les autres membres du personnel de la mission et les domestiques priv~s
qui sont ressortissants de l'~tat accr~ditaire ou qui y ont leur r6sidence perma-
nente ne b6n~ficient des privileges et immunit~s que dans la mesure oi cet 1Etat
les leur reconnait. Toutefois, l'tat accr6ditaire doit exercer sa juridiction sur
ces personnes de fagon h ne pas entraver d'une mani~re excessive l'accomplisse-
ment des fonctions de la mission.

Article 39
1. Toute personne ayant droit aux privileges et immunit6s en b6n~ficie d~s

qu'elle p~n~tre sur le territoire de l'ITtat accr~ditaire pour gagner son poste ou,
si elle se trouve d6jh sur ce territoire, d6s que sa nomination a 6t6 notifi~e au
Minist~re des Affaires 6trang~res ou h tel autre minist~re dont il aura 6t6 convenu.

2. Lorsque les fonctions d'une personne b6n~ficiant des privileges et im-
munit~s prennent fin, ces privileges et immunit~s cessent normalement au
moment oi1 cette personne quitte le pays, ou h l'expiration d'un d6lai raisonnable
qui lui aura 6t6 accord6 h cette fin, mais ils subsistent jusqu'h ce moment, m~me
en cas de conflit arm6. Toutefois, l'immunit6 subsiste en ce qui concerne les
actes accomplis par cette personne dans l'exercice de ses fonctions comme
membre de la mission.

3. En cas de d~cs d'un membre de la mission, les membres de sa famille
continuent de jouir des privileges et immunit6s dont ils b~n6ficient, jusqu'%
l'expiration d'un d~lai raisonnable leur permettant de quitter le territoire de
l'tat accr6ditaire.

4. En cas de d~c~s d'un membre de la mission qui n'est pas ressortissant
de l'Rtat accr~ditaire ou n'y a pas sa r~sidence permanente ou d'un membre de
sa famille qui fait partie de son m6nage, l'I8tat accr~ditaire permet le retrait
des biens meubles du d6funt, h l'exception de ceux qui auront 6t6 acquis dans
le pays et qui font l'objet d'une prohibition d'exportation au moment de son
d~c~s. II ne sera pas pr~lev6 de droits de succession sur les biens meubles dont
la pr6sence dans l'1tat accr~ditaire 6tait due uniquement h la presence dans cet
I9tat du d~funt en tant que membre de la mission ou membre de la famille d'un
membre de la mission.

Article 40

1. Si l'agent diplomatique traverse le territoire ou se trouve sur le territoire
d'un 1Etat tiers, qui lui a accord6 un visa de passeport au cas o i ce visa est requis,
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proceeding to take up or to return to his post, or when returning to his own
country, the third State shall accord him inviolability and such other immunities
as may be required to ensure his transit or return. The same shall apply in
the case of any members of his family enjoying privileges or immunities who
are accompanying the diplomatic agent, or travelling separately to join him or
to return to their country.

2. In circumstances similar to those specified in paragraph 1 of this Article,
third States shall not hinder the passage of members of the administrative and
technical or service staff of a mission, and of members of their families, through
their territories.

3. Third States shall accord to official correspondence and other official
communications in transit, including messages in code or cipher, the same
freedom and protection as is accorded by the receiving State. They shall
accord to diplomatic couriers, who have been granted a passport visa if such
visa was necessary, and diplomatic bags in transit the same inviolability and
protection as the receiving State is bound to accord.

4. The obligations of third States under paragraphs 1, 2 and 3 of this
Article shall also apply to the persons mentioned respectively in those para-
graphs, and to official communications and diplomatic bags, whose presence in
the territory of the third State is due to force majeure.

Article 41

1. Without prejudice to their privileges and immunities, it is the duty of
all persons enjoying such privileges and immunities to respect the laws and
regulations of the receiving State. They also have a duty not to interfere in
the internal affairs of that State.

2. All official business with the receiving State entrusted to the mission
by the sending State shall be conducted with or through the Ministry for Foreign
Affairs of the receiving State or such other ministry as may be agreed.

3. The premises of the mission must not be used in any manner incom-
patible with the functions of the mission as laid down in the present Convention
or by other rules of general international law or by any special agreements in
force between the sending and the receiving State.

Article 42

A diplomatic agent shall not in the receiving State practise for personal
profit any professional or commercial activity.
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pour aller assumer ses fonctions ou rejoindre son poste, ou pour rentrer dans
son pays, l'1etat tiers lui accordera l'inviolabilit6 et toutes autres immunit~s
n~cessaires pour permettre son passage ou son retour. II fera de m~me pour
les membres de sa famille b6n6ficiant des privilges et immunit~s qui accoi-
pagnent l'agent diplomatique ou qui voyagent s~par6ment pour le rejoindre ou
pour rentrer dans leur pays.

2. Dans des conditions similaires i celles qui sont pr~vues au paragraphe 1
du pr6sent article, les ltats tiers ne doivent pas entraver le passage sur leur
territoire des membres du personnel administratif et technique ou de service
de la mission et des membres de leur famille.

3. Les Itats tiers accordent k la correspondance et aux autres communica-
tions officielles en transit, y compris les messages en code ou en chiffre, la rnne
libert6 et protection que l'lttat accr6ditaire. Ils accordent aux courriers dipo-
matiques, auxquels un visa de passeport a 6 accord6 si ce visa &ait req.is,
et aux valises diplomatiques en transit la m~me inviolabilit6 et la meme pr0-
tection que l]tat accr~ditaire est tenu de leur accorder.

4. Les obligations des Etats tiers en vertu des paragraphes 1, 2 et 3 du
pr6sent article s'appliquent 6galement aux personnes respectivement mentionn~es
dans ces paragraphes, ainsi qu'aux communications officielles et aux valises
diplomatiques lorsque leur pr6sence sur le territoire de l'ITtat tiers est due'
la force majeure.

Article 41

1. Sans pr6judice de leurs privileges et immunit~s, toutes les personnes qui
b~n6ficient de ces privileges et immunit6s ont le devoir de respecter les. lois
et r~glements de l'Itat accr~ditaire. Elles ont 6galement le devoir .de, ne pas
s'immiscer dans les affaires int~rieures de cet letat.

2. Toutes les affaires officielles trait6es avec 1'1tat accr~ditaire, confi6es
la mission par l'ITtat accr~ditant, doivent 6tre trait6es avec le Ministre des
Affaires 6trang~res de l'1tat accr6ditaire ou par son interm6diaire, 6u avec tel
autre minist~re dont il aura 6t6 convenu.

3. Les locaux de la mission ne seront pas utilis6s d'une maniere incom-
patible avec les fonctions de la mission telles qu'elles sont 6nonc6es dans la
pr6sente Convention, ou dans d'autres r~gles du droit international g~n6ral, ou
dans les accords particuliers en vigueur entre l'ttat accr~ditant et l'ltat accr6-
ditaire.

Article 42

L'agent diplomatique n'exercera pas dans l'ITtat accr~ditaire une activit6
professionnelle ou commerciale en vue d'un gain personnel.
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Article 43

The function of a diplomatic agent comes to an end, inter alia:

(a) on notification by the sending State to the receiving State that the function
of the diplomatic agent has come to an end;

(b) on notification by the receiving State to the sending State that, in accordance
with paragraph 2 of Article 9, it refuses to recognize the diplomatic agent
as a member of the mission.

Article 44

The receiving State must, even in case of armed conflict, grant facilities
in order to enable persons enjoying privileges and immunities, other than
nationals of the receiving State, and members of the families of such persons
irrespective of their nationality, to leave at the earliest possible moment. It
must, in particular, in case of need, place at their disposal the necessary means
of transport for themselves and their property.

Article 45

If diplomatic relations are broken off between two States, or if a mission
is permanently or temporarily recalled :
(a) the receiving State must, even in case of armed conflict, respect and protect

the premises of the mission, together with its property and archives;
(b) the sending State may entrust the custody of the premises of the mission,

together with its property and archives, to a third State acceptable to the
receiving State;

(c) the sending State may entrust the protection of its interests and those of
its nationals to a third State acceptable to the receiving State.

Article 46

A sending State may with the prior consent of a receiving State, and at
the request of a third State not represented in the receiving State, undertake
the temporary protection of the interests of the third State and of its nationals.

Article 47

1. In the application of the provisions of the present Convention, the
receiving State shall not discriminate as between States.

2. However, discrimination shall not be regarded as taking place:

(a) where the receiving State applies any of the provisions of the present Con-
vention restrictively because of a restrictive application of that provision to
its mission in the sending State;
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Article 43

Les fonctions d'un agent diplomatique prennent fin notamment:

a) par la notification de l'1tat accr~ditant h l' tat accr6ditaire que les fonctions
de l'agent diplomatique ont pris fin;

b) par la notification de l'1tat accr~ditaire h l'tat accr~ditant que, conform6-
ment au paragraphe 2 de l'article 9, cet I9tat refuse de reconnaitre l'agent
diplomatique comme membre de la mission.

Article 44

L'18tat accr~ditaire doit, meme en cas de conflit arm6, accorder des facilit~s
pour permettre aux personnes b6n~ficiant des privileges et immunit~s, autres
que les ressortissants de l'1tat accr~ditaire, ainsi qu'aux membres de la famille
de ces personnes, quelle que soit leur nationalit6, de quitter son territoire dans
les meilleurs d~lais. II doit en particulier, si besoin est, mettre h leur disposition
les moyens de transport n~cessaires pour eux-m~mes et pour leurs biens.

Article 45

En cas de rupture des relations diplomatiques entre deux 19tats, ou si une
mission est rappel~e d~finitivement ou temporairement :

a) l'~tat accr~ditaire est tenu, mme en cas de conflit arm6, de respecter et de
prot~ger les locaux de la mission, ainsi que ses biens et ses archives;

b) l'ltat accr~ditant peut confier la garde des locaux de la mission, avec les
biens qui s'y trouvent, ainsi que les archives, un & tat tiers acceptable pour
l'letat accr6ditaire;

c) l'tat accr6ditant peut confier la protection de ses int&ks et de ceux de ses
ressortissants h un tat tiers acceptable pour l'tat accr~ditaire.

Article 46

Avec le consentement pr6alable de l'~tat accr~ditaire, et sur demande d'un
tat tiers non repr~sent6 dans cet & tat, 1'1ttat accr~ditant peut assumer la

protection temporaire des int6rets de l'1 tat tiers et de ses ressortissants.

Article 47

1. En appliquant les dispositions de la pr~sente Convention, l'ITtat accr&
ditaire ne fera pas de discrimination entre les Rtats.

2. Toutefois, ne seront pas consid~r~s comme discriminatoires:

a) le fait pour l'tat accr~ditaire d'appliquer restrictivement l'une des disposi-
tions de la pr6sente Convention parce qu'elle est ainsi appliqu~e h sa mission
dans l'I1tat accr6ditant;
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(b) where by custom or agreement States extend to each other more favourable
treatment than is required by the provisions of the present Convention.

Article 48

The present Convention shall be open for signature by all States Members
of the United Nations or of any of the specialized agencies or Parties to the
Statute of the International Court of Justice, and by any other State invited
by the General Assembly of the United Nations to become a Party to the
Convention, as follows: until 31 October 1961 at the Federal Ministry for
Foreign Affairs of Austria and subsequently, until 31 March 1962, at the United
Nations Headquarters in New York.

Article 49

The present Convention is subject to ratification. The instruments of
ratification shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations.

Article 50

The present Convention shall remain open for accession by any State
-belonging to any of the four categories mentioned in Article 48. The instru-
ments of accession shall be deposited with the Secretary-General of the United
.Nations.

Article 51

1. The present Convention shall enter into force on the thirtieth day
following the date of deposit of the twenty-second instrument of ratification
or accession with the Secretary-General of the United Nations.

2. For each State ratifying or acceding to the Convention after the deposit
of the twenty-second instrument of ratification or accession, the Convention shall
enter i nto force on the thirtieth day after deposit by such State of its instrument
of ratification or accession.

Article 52

The Secretary-General of the United Nations shall inform all States
belonging to any of the four categories mentioned in Article 48 :

(a) of signatures to the present Convention and of the deposit of instruments
of ratification or accession, in accordance with Articles 48, 49 and 50;

(b). of. the .date on which the present Convention will enter into force, in
accordance with Article 51.
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b) le fait pour des 1Vtats de se faire mutuellement b6n6ficier, par coutume ou
par voie d'accord, d'un traitement plus favorable que ne le requi~rent les
dispositions de la pr6sente Convention.

Article 48

La pr~sente Convention sera ouverte h la signature de tous les 1&tats
Membres de l'Organisation des Nations Unies ou d'une institution sp~cialis6e,
ainsi que de tout &tat partie au Statut de la Cour internationale de Justice et
de tout autre 1Etat invit6 par l'Assembl~e g~n~rale de l'Organisation des Nations
Unies h devenir partie h la Convention, de la mani~re suivante : jusqu'au 31 oc-
tobre 1961, au. Minist~re f~d~ral des Affaires ftrang~res d'Autriche et ensuite,
jusqu'au 31 mars 1962, au Si~ge de l'Organisation des Nations Unies h New York.

Article 49

La pr~sente Convention sera ratifi6e. Les instruments de ratification seront
d~pos6s aupr6s du Secr~taire g~n~ral de l'Organisation des Nations Unies.

Article 50

La pr6sente Convention restera ouverte h l'adh~sion de tout tEtat appartenant
h lune des quatre categories mentionn~es k rarticle 48. Les instruments d'adh6-
sion seront d~pos6s aupr6s du Secr6taire g6n6ral de l'Organisation des Nations
Unies.

Article 51

1. La pr~sente Convention entrera en vigueur le trenti~me jour qui suivra
la date du d~p6t aupr s du Secr6taire g6n6ral de l'Organisation des Nations
Unies du vingt-deuxi~me instrument de ratification ou d'adh~sion.

2. Pour chacun des Rtats qui ratifieront la Convention ou y adhreront apr~s
le d6p6t du vingt-deuxi6me instrument de ratification ou d'adh6sion, la Con-
vention entrera en vigueur le trenti~me jour apr~s le d~p6t par cet lEtat de son
instrument de ratification ou d'adh~sion.

Article 52

Le Secr~taire g6n~ral de 1'Organisation des Nations Unies notifiera h tous
les Etats appartenant h rune des quatre categories mentionn6es h l'article 48 :

a) les signatures appos6es la pr~sente Convention et le d~pbt des instruments
de ratification ou d'adh~sion, conform~ment aux articles 48, 49 et 50;

b) la date h laquelle la pr~sente Convention entrera en vigueur, conform~ment
hNarticle 51.
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Article 53

The original of the present Convention, of which the Chinese, English,
French, Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited
with the Secretary-General of the United Nations, who shall send certified
copies thereof to all States belonging to any of the four categories mentioned
in Article 48.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries, being duly author-
ized thereto by their respective Governments, have signed the present Con-
vention.

DONE at Vienna, this eighteenth day of April one thousand nine hundred
and sixty-one.
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Article 53

L'original de la pr~sente Convention, dont les textes anglais, chinois,
espagnol, frangais et russe font 6galement foi, sera d6pos6 aupr~s du Secr6taire
g~n~ral de l'Organisation des Nations Unies, qui en fera tenir copie certifi~e
conforme h tous les tats appartenant h l'une des quatre categories mentionn6es
h 'article 48.

EN FOI DE QUOI les pl6nipotentiaires soussign6s, dfiment autoris~s par leurs
gouvernements respectifs, ont sign6 la pr~sente Convention.

FAIT h Vienne, le dix-huit avril mil neuf cent soixante et un.
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Costa Rica Ratification 09/11/1964 09/12/1964 

Côte d'Ivoire Adhésion 01/10/1962 24/04/1964 

Croatie Succession 12/10/1992 08/10/1991 

Cuba Signature 16/01/1962   

Cuba Ratification 26/09/1963 24/04/1964 

Dahomey Adhésion 27/03/1967 26/04/1967 

Danemark Objection 29/03/1977   

Danemark Signature 18/04/1961   

Danemark Objection 05/08/1970   

Danemark Ratification 02/10/1968 01/11/1968 

Djibouti Adhésion 02/11/1978 02/12/1978 

Dominique Succession 24/11/1987 03/11/1978 

Égypte Retrait de réserve 18/01/1980 25/01/1980 

El Salvador Adhésion 09/12/1965 08/01/1966 

Émirats arabes unis Adhésion 24/02/1977 26/03/1977 

Équateur Signature 18/04/1961   

Équateur Ratification 21/09/1964 21/10/1964 

Érythrée Adhésion 14/01/1997 13/02/1997 

Espagne Adhésion 21/11/1967 21/12/1967 

Estonie Adhésion 21/10/1991 20/11/1991 

État de la Cité du Vatican Ratification 17/04/1964 24/04/1964 

État de Palestine Communication 06/06/2014   
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État de Palestine Communication 06/06/2014   

État de Palestine Communication 06/06/2014   

État de Palestine Adhésion 02/04/2014 02/05/2014 

États-Unis d'Amérique Communication 13/05/2014   

États-Unis d'Amérique Objection 04/09/1987   

États-Unis d'Amérique Déclaration 17/06/1974   

États-Unis d'Amérique Objection 02/07/1974   

États-Unis d'Amérique Signature 29/06/1961   

États-Unis d'Amérique Déclaration 08/07/1975   

États-Unis d'Amérique Ratification 13/11/1972 13/12/1972 

Éthiopie Adhésion 22/03/1979 21/04/1979 

Ex-République yougoslave de 

Macédoine 

Succession 18/08/1993 17/11/1991 

Fidji Succession 21/06/1971   

Finlande Signature 20/10/1961   

Finlande Ratification 09/12/1969 08/01/1970 

France Objection 31/12/1970   

France Déclaration 08/07/1975   

France Objection 29/08/1986   

France Objection 31/12/1970   

France Signature 30/03/1962   

France Objection 28/12/1976   

France Déclaration 17/06/1974   
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France Ratification 31/12/1970 30/01/1971 

Gabon Adhésion 02/04/1964 24/04/1964 

Gambie Adhésion 28/03/2013 27/04/2013 

Géorgie Adhésion 12/07/1993 11/08/1993 

Ghana Signature 18/04/1961   

Ghana Ratification 28/06/1962 24/04/1964 

Grèce Objection 16/07/1970   

Grèce Signature 29/03/1962   

Grèce Ratification 16/07/1970 15/08/1970 

Grenade Adhésion 02/09/1992 02/10/1992 

Guatemala Signature 18/04/1961   

Guatemala Objection 23/12/1963 23/12/1963 

Guatemala Ratification 01/10/1963 24/04/1964 

Guinée Adhésion 10/01/1968 09/02/1968 

Guinée équatoriale Adhésion 30/08/1976 29/09/1976 

Guinée-Bissau Adhésion 11/08/1993 10/09/1993 

Guyana Adhésion 28/12/1972 27/01/1973 

Haïti Objection 09/05/1972   

Haïti Adhésion 02/02/1978 04/03/1978 

Honduras Adhésion 13/02/1968 14/03/1968 

Hongrie Objection 07/07/1975   

Hongrie Objection 06/09/1978   
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Hongrie Signature 18/04/1961   

Hongrie Ratification 24/09/1965 24/10/1965 

Îles Marshall Adhésion 09/08/1991 08/09/1991 

Inde Adhésion 15/10/1965 14/11/1965 

Indonésie Adhésion 04/06/1982 04/07/1982 

Iran Signature 27/05/1961   

Iran Ratification 03/02/1965 05/03/1965 

Iraq Signature 20/02/1962   

Iraq Ratification 15/10/1963 24/04/1964 

Irlande Signature 18/04/1961   

Irlande Objection 17/01/1978   

Irlande Ratification 10/05/1967 09/06/1967 

Islande Adhésion 18/05/1971 17/06/1971 

Israël Objection 01/09/1987   

Israël Objection 15/10/1986   

Israël Objection 29/10/1979   

Israël Objection 14/08/1981   

Israël Objection 30/08/1977   

Israël Déclaration 15/10/1969   

Israël Signature 18/04/1961   

Israël Objection 12/01/1977   

Israël Objection 01/04/1981   
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Israël Communication 16/05/2014   

Israël Ratification 11/08/1970 10/09/1970 

Italie Signature 13/03/1962   

Italie Ratification 25/06/1969 25/07/1969 

Jamahiriya arabe libyenne Adhésion 07/06/1977 07/07/1977 

Jamaïque Adhésion 05/06/1963 24/04/1964 

Japon Objection 27/01/1987   

Japon Signature 26/03/1962   

Japon Ratification 08/06/1964   

Jordanie Adhésion 29/07/1971 28/08/1971 

Kazakhstan Adhésion 05/01/1994 04/02/1994 

Kenya Adhésion 01/07/1965 31/07/1965 

Kirghizistan Adhésion 07/10/1994 06/11/1994 

Kiribati Succession 02/04/1982 12/07/1979 

Koweït Adhésion 23/07/1969   

Laos Adhésion 03/12/1962 24/04/1964 

Lesotho Adhésion 26/11/1969 26/12/1969 

Lettonie Adhésion 13/02/1992 14/03/1992 

Liban Signature 18/04/1961   

Liban Ratification 16/03/1971 15/04/1971 

Libéria Signature 18/04/1961   

Libéria Ratification 15/05/1962 24/04/1964 
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Liechtenstein Signature 18/04/1961   

Liechtenstein Ratification 08/05/1964   

Lituanie Adhésion 15/01/1992 14/02/1992 

Luxembourg Signature 02/02/1962   

Luxembourg Objection 25/10/1965   

Luxembourg Objection 18/01/1965   

Luxembourg Ratification 17/08/1966 16/09/1966 

Madagascar Adhésion 31/07/1963 24/04/1964 

Malaisie Adhésion 09/11/1965 09/12/1965 

Malawi Adhésion 19/05/1965 18/06/1965 

Maldives Adhésion 02/10/2007 01/11/2007 

Mali Adhésion 28/03/1968 27/04/1968 

Malte Objection     

Malte Succession 07/03/1967 01/10/1964 

Maroc Adhésion 19/06/1968   

Maurice Succession 18/07/1969   

Mauritanie Adhésion 16/07/1962 24/04/1964 

Mexique Signature 18/04/1961   

Mexique Ratification 16/06/1965 16/07/1965 

Micronésie (États fédérés de) Adhésion 29/04/1991 29/05/1991 

Monaco Adhésion 04/10/2005 03/11/2005 

Mongolie Objection 18/01/1978   
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Mongolie Adhésion 05/01/1967   

Mongolie Objection 07/01/1970   

Mongolie Retrait de réserve 19/07/1990 19/07/1990 

Monténégro Succession 23/10/2006 03/06/2006 

Mozambique Adhésion 18/11/1981 18/12/1981 

Namibie Adhésion 14/09/1992 14/10/1992 

Nauru Succession 05/05/1978   

Népal Adhésion 28/09/1965   

Nicaragua Adhésion 31/10/1975 30/11/1975 

Niger Adhésion 05/12/1962 24/04/1964 

Nigéria Signature 31/03/1962   

Nigéria Ratification 19/06/1967 19/07/1967 

Norvège Signature 18/04/1961   

Norvège Ratification 24/10/1967 23/11/1967 

Nouvelle-Zélande Objection 25/01/1977   

Nouvelle-Zélande Signature 28/03/1962   

Nouvelle-Zélande Objection 23/09/1970   

Nouvelle-Zélande Ratification 23/09/1970 23/10/1970 

Oman Adhésion 31/05/1974 30/06/1974 

Ouganda Adhésion 15/04/1965 15/05/1965 

Ouzbékistan Adhésion 02/03/1992 01/04/1992 

Pakistan Objection 28/06/1971   

https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280174277&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=080000028017429d&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280169cb1&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280033959&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280174300&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280169cda&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280171efd&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280169a5f&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=080000028017888d&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=080000028016995c&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280171ea5&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280169a8e&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=08000002801699ef&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280169a93&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280169bb7&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=08000002801699f4&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280178854&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=080000028017884f&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280169b63&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280169a40&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=0800000280169cd0&clang=_fr
https://treaties.un.org/Pages/showActionDetails.aspx?objid=08000002801742ae&clang=_fr


Pakistan Signature 29/03/1962   

Pakistan Ratification 29/03/1962 24/04/1964 

Panama Signature 18/04/1961   

Panama Ratification 04/12/1963 24/04/1964 

Papouasie-Nouvelle-Guinée  Succession 04/12/1975   

Paraguay Adhésion 23/12/1969 22/01/1970 

Pays-Bas Objection 05/12/1986   

Pays-Bas Adhésion 07/09/1984 07/10/1984 

Pérou Adhésion 18/12/1968 17/01/1969 

Philippines Signature 20/10/1961   

Philippines Ratification 15/11/1965 15/12/1965 

Pologne Signature 18/04/1961   

Pologne Objection 07/03/1978   

Pologne Objection 03/11/1975   

Pologne Objection 02/12/1970   

Pologne Ratification 19/04/1965 19/05/1965 

Portugal Adhésion 11/09/1968   

Portugal Communication 18/11/1999   

Portugal Retrait de réserve 01/06/1972   

Qatar Adhésion 06/06/1986 06/07/1986 

République Arabe du Yémen Adhésion 10/04/1986 10/05/1986 

République arabe syrienne Réserve 15/03/1979 01/07/1979 
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République arabe syrienne Adhésion 04/08/1978 03/09/1978 

République arabe unie Adhésion 09/06/1964   

République centrafricaine Signature 28/03/1962   

République centrafricaine Ratification 19/03/1973 18/04/1973 

Republique de Chine Ratification 19/12/1969 18/01/1970 

République de Corée Signature 28/03/1962   

République de Corée Ratification 28/12/1970 27/01/1971 

République de Moldova Adhésion 26/01/1993 25/02/1993 

République démocratique allemande Déclaration 27/12/1973   

République démocratique allemande Adhésion 02/02/1973   

République démocratique du Congo Ratification 19/07/1965 18/08/1965 

République dominicaine Signature 30/03/1962   

République dominicaine Ratification 14/01/1964 24/04/1964 

République du Viet-Nam Adhésion 10/05/1973 09/06/1973 

République fédérale d'Allemagne Objection 10/05/1967   

République fédérale d'Allemagne Objection 23/12/1968   

République fédérale d'Allemagne Signature 18/04/1961   

République fédérale d'Allemagne Objection 09/07/1968   

République fédérale d'Allemagne Objection 04/02/1975   

République fédérale d'Allemagne Objection 11/07/1979   

République fédérale d'Allemagne Objection 11/12/1980   

République fédérale d'Allemagne Déclaration 15/07/1974   
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République fédérale d'Allemagne Objection 25/09/1974   

République fédérale d'Allemagne Déclaration 19/09/1975   

République fédérale d'Allemagne Objection 04/03/1977   

République fédérale d'Allemagne Objection 16/03/1967   

République fédérale d'Allemagne Objection 15/05/1981   

République fédérale d'Allemagne Objection 30/09/1981   

République fédérale d'Allemagne Objection 06/05/1977   

République fédérale d'Allemagne Objection 19/09/1977   

République fédérale d'Allemagne Objection 03/03/1987   

République fédérale d'Allemagne Ratification 11/11/1964 11/12/1964 

République populaire démocratique 

de Corée 

Adhésion 29/10/1980 28/11/1980 

République socialiste soviétique 

d'Ukraine 

Objection 20/10/1986   

République socialiste soviétique 

d'Ukraine 

Déclaration 19/09/1974   

République socialiste soviétique 

d'Ukraine 

Objection 24/10/1977   

République socialiste soviétique 

d'Ukraine 

Signature 18/04/1961   

République socialiste soviétique 

d'Ukraine 

Objection 07/05/1970   

République socialiste soviétique 

d'Ukraine 

Objection 28/07/1972   

République socialiste soviétique 

d'Ukraine 

Ratification 12/06/1964   
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République socialiste soviétique de 

Biélorussie 

Ratification 14/05/1964   

République socialiste soviétique de 

Biélorussie 

Signature 18/04/1961   

République socialiste soviétique de 

Biélorussie 

Objection 04/06/1970   

République socialiste soviétique de 

Biélorussie 

Objection 11/11/1986   

République socialiste soviétique de 

Biélorussie 

Objection 16/10/1986   

République socialiste soviétique de 

Biélorussie 

Objection 02/11/1977   

République tchèque Succession 22/02/1993 01/01/1993 

République-Unie de Tanzanie  Communication 03/07/1964   

République-Unie du Cameroun Adhésion 04/03/1977 03/04/1977 

Roumanie Signature 18/04/1961   

Roumanie Communication 13/03/2002   

Roumanie Ratification 15/11/1968 15/12/1968 

Roumanie Communication 22/01/1970 16/02/1970 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Objection 29/03/1968   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Objection 19/06/1968   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Objection 23/08/1968   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Objection 07/06/1967   
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Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Objection 25/01/1977   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Objection 04/02/1977   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Déclaration 08/07/1975   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Objection 13/03/1973   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Objection 16/04/1973   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Signature 11/12/1961   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Objection 19/02/1987   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Objection 10/12/1968   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Déclaration 17/06/1974   

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d'Irlande du Nord 

Ratification 01/09/1964 01/10/1964 

Rwanda Adhésion 15/04/1964 24/04/1964 

Saint-Kitts-et-Nevis Adhésion 06/07/2010 05/08/2010 

Saint-Marin Signature 25/10/1961   

Saint-Marin Ratification 08/09/1965 08/10/1965 

Saint-Siège Signature 18/04/1961   

Saint-Vincent-et-les Grenadines  Succession 27/04/1999 27/10/1979 

Sainte-Lucie Succession 27/08/1986 22/02/1979 

Samoa Adhésion 26/10/1987 25/11/1987 
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Sao Tomé-et-Principe Adhésion 03/05/1983 02/06/1983 

Sénégal Signature 18/04/1961   

Sénégal Ratification 12/10/1972 11/11/1972 

Seychelles Adhésion 29/05/1979 28/06/1979 

Sierra Leone Adhésion 13/08/1962 24/04/1964 

Singapour Adhésion 01/04/2005 01/05/2005 

Slovaquie Objection     

Slovaquie Succession 28/05/1993 01/01/1993 

Slovénie Succession 06/07/1992 25/06/1991 

Somalie Adhésion 29/03/1968 28/04/1968 

Soudan Adhésion 13/04/1981 13/05/1981 

Sri Lanka Ratification 02/06/1978 02/07/1978 

Suède Signature 18/04/1961   

Suède Ratification 21/03/1967 20/04/1967 

Suisse Signature 18/04/1961   

Suisse Ratification 30/10/1963 24/04/1964 

Suriname Adhésion 28/10/1992 27/11/1992 

Swaziland Adhésion 25/04/1969 25/05/1969 

Tadjikistan Adhésion 06/05/1996 05/06/1996 

Tanganyika Ratification 05/11/1962 24/04/1964 

Tanzanie Signature 27/02/1962   

Tchad Adhésion 03/11/1977 03/12/1977 
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Tchécoslovaquie Objection 12/12/1977   

Tchécoslovaquie Objection 28/10/1977   

Tchécoslovaquie Objection 19/01/1972   

Tchécoslovaquie Signature 18/04/1961   

Tchécoslovaquie Objection 01/06/1987   

Tchécoslovaquie Ratification 24/05/1963 24/04/1964 

Thaïlande Signature 30/10/1961   

Thaïlande Objection     

Thaïlande Ratification 23/01/1985 22/02/1985 

Timor-Leste Adhésion 30/01/2004 29/02/2004 

Togo Adhésion 27/11/1970 27/12/1970 

Tonga Objection     

Tonga Succession 31/01/1973   

Trinité-et-Tobago Adhésion 19/10/1965 18/11/1965 

Tunisie Adhésion 24/01/1968 23/02/1968 

Turkménistan Adhésion 25/09/1996 25/10/1996 

Turquie Adhésion 06/03/1985 05/04/1985 

Tuvalu Succession 15/09/1982 01/10/1978 

Union des Républiques socialistes 

soviétiques 

Signature 18/04/1961   

Union des Républiques socialistes 

soviétiques 

Objection 06/11/1986   

Union des Républiques socialistes 

soviétiques 

Objection 16/02/1982   
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Union des Républiques socialistes 

soviétiques 

Objection 06/10/1986   

Union des Républiques socialistes 

soviétiques 

Objection 07/11/1977   

Union des Républiques socialistes 

soviétiques 

Objection 06/06/1972   

Union des Républiques socialistes 

soviétiques 

Objection 02/04/1970   

Union des Républiques socialistes 

soviétiques 

Objection 11/10/1977   

Union des Républiques socialistes 

soviétiques 

Déclaration 12/09/1974   

Union des Républiques socialistes 

soviétiques 

Déclaration 08/12/1975   

Union des Républiques socialistes 

soviétiques 

Ratification 25/03/1964 24/04/1964 

Uruguay Signature 18/04/1961   

Uruguay Ratification 10/03/1970 09/04/1970 

Venezuela Ratification 16/03/1965   

Venezuela Signature 18/04/1961   

Viet Nam Adhésion 26/08/1980 25/09/1980 
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Yougoslavie (République fédérative 

socialiste de) 

Signature 18/04/1961   

Yougoslavie (République fédérative 

socialiste de) 

Ratification 01/04/1963 24/04/1964 

Zambie Succession 16/06/1975 24/10/1964 
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Zimbabwe Adhésion 13/05/1991 12/06/1991 
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